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1. Введение 

1.1 Резюме 

Компания HIGH TECH GRINDING используются для обработки поверхности пола. Сфера 

использования станка зависит от выбора инструмента. В дополнение к использованию и 

общим функциям в этом руководстве содержится информация по эксплуатации, ремонту и 

техническому обслуживанию шлифомашины. Вы можете связаться с вашим местным 

продавцом для получения дополнительной информации. 

1.2 Ответственность 

Мы прилагаем все усилия, чтобы сделать это руководство как можно более полным и точным, 

и мы не несем ответственности за любые ошибки или потерю информации. HIGH TECH 

GRINDING оставляет за собой право изменять инструкции в этом руководстве без 

предварительного уведомления. 

Это руководство защищено законом об авторском праве и не может быть воспроизведено или 

использовано в какой-либо части без письменного согласия HIGH TECH GRINDING. 

1.3 Комплектующие 

1) Держатель падов 3шт. 

2) Пылезащитный корпус 1шт. 

4) Комплект инструментов(шестигранный ключ -9шт., ключ с октрытым концом-1шт., 

электрическая ручка-1шт., отвертка (5*100мм) -1шт., рукав (24мм) -1шт., ножницы-

1шт., Щипцы-1шт., Рукав(19мм) -1шт., торцевой ключ-1шт. 

3) Зарядник-1шт. 

4) Контейнер с дистанционным управлением 1шт. 

 

1.4 Прием груза 

Внимательно проверьте, не были ли повреждены упаковка или шлифомашина во время 

доставки. Если есть какие-либо признаки повреждения, обратитесь к поставщику и 

сообщите об этом. Убедитесь, что доставка соответствует заказу. Если есть какие-либо 

расхождения, обратитесь к своему поставщику. 

1.5 Обращение и хранение 

Когда шлифовальный станок не используется, следует хранить его в сухом месте при 

комнатной температуре. В противном случае он может конденсироваться и повреждаться от 

холода. Размер и вес шлифомашины указаны в технических характеристиках Руководства. 
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Примечание! Неправильная эксплуатация может привести к опрокидыванию и 

повреждению шлифовального станка и даже поставить под угрозу безопасность персонала. 

1.6 Гарантия 

Данная гарантия распространяется только на производственные дефекты. HIGH TECH 

GRINDING не несет ответственности за повреждения при транспортировке, распаковке или 

эксплуатации. Производитель не несет ответственности за любые повреждения или дефекты, 

вызванные неправильным использованием, коррозией или использованием технических 

характеристик, выходящих за рамки указанных спецификаций. Производитель не несет 

ответственности за любой косвенный ущерб или расходы ни при каких обстоятельствах. Для 

получения полной информации о гарантийном сроке производителя, пожалуйста, обратитесь 

к текущим условиям гарантии HIGH TECH GRINDING. У местного продавца могут быть 

особые условия гарантии. Если вы не уверены в сроках гарантии, обратитесь к продавцу. 

 

1. Руководство по безопасности 

1.1 Обзор 

В этом руководстве записана основная информация по безопасной эксплуатации машины. 

Внимательно прочтите руководство перед первой работой. 

Нестандартная эксплуатация, модификация или техническое обслуживание без обучения 

могут привести к потерям, проблемам с машиной или травмам. Вам разрешается работать на 

машине после обучения. Все работы по техническому обслуживанию должны выполняться 

квалифицированным профессиональным техником. Любые детали машины, которые 

необходимо заменить, должны быть предоставлены HIGH TECH GRINDING. 

Машины синъи можно использовать только так, как рекомендовано синъи. И их можно 

использовать только в коммерческих целях. Любой, кто пользуется машиной, должен знать 

ее функцию, место аварийной остановки. Оператор должен обеспечить правила безопасности, 

чтобы посторонние лица не могли находиться в рабочей зоне при запуске машины. 

Оператор должен быть оснащен профессиональными средствами индивидуальной защиты, 

когда вы на работе: защитными очками, защитными перчатками, защитной обувью, 

дыхательными масками, защитными наушниками и т. Д. кольца и так далее. 

Примечание: 
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1. Строго запрещается работать при уровне электричества менее 20%, особенно на склонах, 

во избежание травм. 

2.  При работе на склонах напряжение питания не должно быть ниже 350 В и сцепление 

заблокировано. 

3. Если этой машине необходимо работать в местах с уклоном, угол наклона не должен 

превышать 25 градусов. Компания не несет ответственности за несчастные случаи, 

вызванные работой на уклоне более 25 градусов. 

4.  Эта машина используется только для шлифовки, полировки полов; 

5.  Полностью прочтите и усвойте руководство по безопасности. Разные модели имеют 

разные аксессуары и инструкции по эксплуатации. 

6. Для работы с этой машиной нужен только один человек. Не подпускайте детей и 

посторонних лиц. Имейте в виду, что «одна машина - один человек». 

7.  Оператор, находящийся в плохом физическом состоянии или не прошедший обучение, не 

имеет права управлять машиной. Оператор и ремонтный мастер должны быть физически 

сильными и способны выдерживать вес всей машины и интенсивность работы двигателя. 

8.  Не сдавайте и не сдавайте машину напрокат без инструкции по эксплуатации. 

9. При работе с машиной надевайте шлем, защитную обувь, гарнитуру, не влажные очки и 

маски. 

10. Не приближайте тело, украшения или свободную одежду к движущимся частям машины. 

В противном случае это может поставить под угрозу личную безопасность. 

11.Случайная модификация машины не допускается. Для обслуживания и настройки можно 

использовать только аксессуары HIGH TECH GRINDING. 

12. Не работайте на машине в дождливые или туманные дни. 

13. При работе с машиной следите за тем, чтобы поблизости не было взрывоопасных 

материалов и пара. Не работайте на машине рядом с местом, где есть топливо, зерновая пыль, 

растворители, разбавители или другие легковоспламеняющиеся предметы. 

2.2 Руководство по безопасности при эксплуатации 

1. Операторы должны носить защитное снаряжение при использовании машины, такое как 

респираторы, защитные перчатки, комбинезоны, шлемы, изолированную обувь и так далее. 
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2. Перед использованием убедитесь, что на машине нет утечки масла, утечки тока или воды. 

Машину можно использовать в обычном режиме. 

3. Убедитесь, что переключатели управления машиной и электрические детали находятся в 

хорошем состоянии и не содержат влаги. 

4. Убедитесь, что в рабочей зоне нет препятствий или людей, и убедитесь, что имеется 

достаточное количество осветительных приборов. 

5. В целях безопасности на машине должна быть установлена антипылевая лента. При сухом 

шлифовании необходимо подключение к промышленному пылесосу. 

6. Машина должна быть подключена к соответствующей электрической розетке. Используйте 

только те силовые кабели, которые выдерживают большой ток. 

7. Не регулируйте ручку во время работы машины. Только когда машина остановлена и нажат 

выключатель аварийной остановки, рабочий может регулировать машину. 

8. Ручка выполняет разные функции в разных положениях. Пожалуйста, прочтите 

руководство для получения дополнительной информации. 

9. Убедитесь, что машина остановлена и кнопка аварийной остановки нажата при замене 

абразивных материалов или принадлежностей. При необходимости отключите питание и 

вилку. 

10. Держите машину подальше от водостоков и горловин или других опасных предметов, в 

противном случае это может привести к травмам или потере оборудования и имущества. 

11. Крепко удерживая ручку, поверните аварийный выключатель по часовой стрелке, затем 

включите кнопку питания и запустите машину. 

12. Обратите внимание, что переключатель аварийной остановки можно только нажимать или 

вращать. Запретить тянуть вверх. 

13. Перед работой проверьте рабочую поверхность и удалите все выступы, чтобы 

предотвратить повреждение пластин и колодок станка. 

14 Дважды проверьте перед подключением к источнику питания, убедитесь, что рабочее 

напряжение, Гц совпадает с входным напряжением и Гц, нет отсутствия фазы входной 

мощности. (Если машина не работает нормально, и это приводит к тому, что входная 

мощность и рабочая мощность не совпадают, тогда гарантия производителя недоступна.) 

15. Подключение к пылесосу для обеспечения работы без пыли. 
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16. Установите соответствующий абразив. Использование неподходящего абразива может 

привести к травмам и повреждению пола. 

17. После установки абразива держите шлифовальную пластину в непосредственном 

контакте с землей, установите рукоятку в «положение подъема», чтобы оператор мог легко 

управлять машиной. 

18. Когда машинный инвертор переключается на защиту от перегрузки, это означает, что с 

машиной что-то не так (кабель слишком мал или напряжение нестабильно), в таком случае, 

пожалуйста, обратитесь к следующим рекомендуемым сечениям кабелей. Или уменьшите 

давление абразива (отрегулируйте дополнительную до подходящего положения), если 

пользователи продолжают использовать машину, когда перегрузка приводит к повреждению, 

гарантия не будет. 

19. Через несколько минут шлифовки остановитесь, чтобы проверить, сколько используется 

абразив. Такое поведение может снизить экономические потери при использовании 

неправильных полировальных подушек. 

20. Не поднимайте машину вверх, когда она еще работает, иначе полировальные диски могут 

вылететь, что создаст угрозу безопасности человека. 

 

2.3 Руководство по электробезопасности 

1. Ремонт всех цепей может выполняться только квалифицированным персоналом; 

2. Примечание: после остановки машины линия все еще находится под напряжением. 

Перед обслуживанием машины отключите все электропитание. 

3. Машина оснащена устройством защиты от перегрузки, и она автоматически 

спрыгивает, когда машина перегружена, чтобы предотвратить запуск машины; (в целях 

безопасности отрегулируйте эту перегрузку) 

4. Продолжение использования машины в условиях перегрузки может привести к 

другим потерям, даже если машина не может нормально работать, тогда гарантия 

производителя недоступна. 

5. Целью установки инвертора в машину является ускорение и защита пользователя и 

машины. Запрещается изменять или настраивать инвертор и изменять параметры инвертора 

без согласия производителя. В случае выхода устройства из строя разрешается только замена 

дефектных деталей аксессуарами, предоставленными производителем; (Другие убытки, 
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вызванные изменением, регулировкой или изменением параметров инвертора без согласия 

производителя, и машина не работает должным образом, производитель не предоставляет 

гарантии) 

6. Никогда самостоятельно не модифицируйте детали или линии внутри инвертора. 

7. Не работайте на машине при включенной распределительной коробке. 

8. Если ток машины перегружен, обратите особое внимание; 

9. Когда кабели находятся под напряжением или под нагрузкой, не подключайте и не 

отсоединяйте провода; 

10. Использование поврежденного шнура питания может привести к поражению 

электрическим током. Не используйте поврежденный шнур питания; 

11. Кабели следует хранить вдали от горячих поверхностей; 

12. Необходимо поддерживать сухость всего электрооборудования и хранить машину в 

сухом месте; 

13. После выключения питания, прежде чем индикатор на панели погаснет, это 

указывает на то, что внутри инвертора все еще есть высокое напряжение, что очень опасно. 

Не прикасайтесь к неизолированному электрооборудованию; 

14. Двигатель машины и блок преобразования частоты не должны входить в twater; 

(другие повреждения, вызванные попаданием воды, то машина не работает должным образом, 

производитель не предоставляет гарантию); 

15. Машина должна быть подключена к квалифицированному проводу и напряжению, 

спецификация указана производителем. (На этикетке машины указаны характеристики блока 

питания). 

3. Описание машины 

3.1 Обзор 

GX858 используется для шлифования (грубая шлифовка, тонкая шлифовка и полировка) 

бетона, натурального камня и полов из терраццо или других материалов, указанных в данном 

руководстве или рекомендованных HIGH TECH GRINDING. 
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GX858 оснащен устройством дистанционного управления, которое может управлять 

машиной с дистанционным управлением на определенном расстоянии, что делает его более 

удобным для оператора. И тоже может переключать в режим самоходный быстро.  

Конструкция резервуара для воды позволяет применять оборудование не только для сухого 

измельчения, но и для измельчения воды. Крышка шлифовальной тарелки закрывает рабочую 

зону шлифовальной головки. Благодаря плавающей конструкции он всегда касается пола, что 

не только гарантирует, что оператор не касается вращающихся механических частей, но 

также снижает воздействие пыли и повышает эффективность поглощения пыли пылесосом. 

Шлифовальная головка станка может использоваться с различными шлифовальными 

пластинами для работы. При сухом шлифовании, чтобы пыль не попадала в воздух, 

представляя угрозу для здоровья оператора и находящихся поблизости людей, убедитесь, что 

пылесос подключен к шлифовальной машине (желательно с пылесосом производства HIGH 

TECH GRINDING). пыли вредно в процессе эксплуатации, даже если есть пылесос, защитная 

маска тоже необходима для защиты здоровья. 

 

3.2 Детали машин  

 

 

1, Ручка                                2, поворотная штанга 

3, секторная пластина                     4, Рамка 

5, резервуар для воды                     6. Дополнительный груз 

7, Колесо                               8, двигатель 

9. Передний светодиодный фонарь         10. Крышка коробки передач. 
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11. Переднее направляющее колесо.        12, Вакуумная розетка 

13, шлифовальный диск                   14. Блок преобразования. 

15, Коробка передач                      16. Вилка питания. 

17, Электрический блок управления         18. Задние светодиодные фонари. 

19, Вакуумный выход                     20, Электрический задний мост 

21. Пылезащитный ремень.                 22, розетка питания 

23. Руководство                          24. Зарядное устройство 

25. Пульт дистанционного управления 

 

3.3 Узел поворотного рычага 

 3.3.1 Обзор 

 

1.Кнопка поворота вправо: позволяет устройству повернуть направо. 

2. Ручка управления: положение, в котором пользователь помещает руки во время ручного 

управления. 

3. Регулятор скорости ведущего колеса: регулирует скорость движения ведущего колеса. 

4. Регулятор скорости двигателя: регулирует скорость вращения двигателя. 

5.Переключатель прямого и обратного хода: этот переключатель имеет три передачи. 

Измените направление переключателя. Если его повернуть влево, двигатель будет вращаться 

вперед; если его повернуть на среднюю передачу, двигатель не будет вращаться; если его 

повернуть вправо, двигатель будет вращаться в обратном направлении. 
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6. Индикатор питания: когда устройство подключено к источнику питания, загорается 

индикатор питания. 

7. Экран дисплея: отображает некоторые параметры, такие как напряжение, ток, скорость 

двигателя, сообщение об ошибке перегрузки и т. д. 

8.Кнопка левого поворота: управляет поворотом устройства налево. 

9. Переключатель вперед/назад: контролирует движение вперед и назад устройства. 

10.Выключатель светодиодного освещения: управляет выключателем светодиодного 

освещения. 

11. Аварийный выключатель: когда оборудование находится в опасном состоянии или должно 

прекратить работу, нажмите аварийный выключатель, чтобы отключить электропитание и 

остановить работу оборудования, чтобы защитить безопасность людей и оборудования. 

12. Индикатор работы: когда устройство работает нормально, индикатор работы горит. 

13. Рычаг блокировки поворотного рычага: блокирует вращение поворотного рычага. 

 

3.3.2  Устройство переключения светодиодного освещения 

Установите переключатель светодиодной подсветки в положение «ВКЛ.», 

светодиодная подсветка загорится, в противном случае она выключится. 

Основание светодиодной лампы находится в фиксированном положении, а 

расстояние освещения можно слегка регулировать, что позволяет пользователям 

регулировать расстояние положения освещения земли в соответствии с различными 

потребностями при эксплуатации оборудования. В это время просто поверните 

светодиодную лампу вверх или вниз. 

 

3.3.3 Устройство прямого/обратного хода 

Устройство вперед/назад в основном используется для управления движением 

устройства вперед или назад. Это освобождает пользователей от необходимости 

вручную тянуть или толкать устройство для перемещения вперед/назад, 
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значительно упрощает рабочую силу и делает работу пользователя более 

комфортной и удобной. 

Устройство прямого/обратного хода имеет три основные передачи: передняя 

передача: нажмите вперед, чтобы выполнить движение устройства вперед; средняя 

передача: нажмите переключатель средней передачи, и устройство выполнит 

команду остановки движения (если в данный момент оно находится на передней 

передаче, нажмите один раз назад, чтобы перейти на среднюю передачу; если в 

данный момент оно находится на задней передаче, нажмите один раз вперед, чтобы 

включить среднюю передачу); третья — задняя передача: нажмите назад, чтобы 

выполнить обратное движение устройства.. 

 

 

 

3.3.4 Регулировка угла поворотной штанги 

Регулируемое устройство поворотного рычага управляет различными положениями 

поворотного рычага с помощью ручки регулировки поворотного рычага, чтобы адаптироваться 

к изменению режима размещения оборудования в разных состояниях (различные состояния 

оборудования приведены ниже). Одной рукой держите ручку, чтобы поддержать поворотный 

рычаг, а другой рукой затяните ручку регулировки поворотного рычага, чтобы она оставалась 

неподвижной. Повернув поворотный рычаг в необходимое положение в соответствии с 

положением отверстия на веерообразной пластине, отпустите ручку регулировки поворотного 

рычага. 
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①Положение деформации ②Рабочее положение ③Положение упаковки 

Уведомление: 

После регулировки положения поворотной штанги перед эксплуатацией оборудования 

необходимо проверить, ограничена ли поворотная штанга. 

Поворотная штанга тяжелая, поэтому крепко держитесь за нее, меняя положение! 

3.4 Водный танк 

В верхней части резервуара для воды имеется водозаборное отверстие, которое можно 

использовать для наполнения резервуара водой. Если оборудование должно выполнять работы 

по шлифовке водой, поверните переключатель воды по часовой стрелке, чтобы выполнить 

работу по шлифовке водой. 

 

① Вход воды② Водяной переключатель 



HIGH TECH GRINDING SYSTEMS CO.,LTD 
 

 

3.5 Установка вакуумного шланга 

Установка и снятие пылеотсасывающей трубки (как показано ниже). Если необходимо 

сухое шлифование, просто соедините трехходовой интерфейс шлифовальной машины с 

интерфейсом пылеотсасывающей трубки (вставьте интерфейс пылеотсасывающей трубки 

непосредственно в трехсторонний интерфейс, как показано ниже). При влажной шлифовке пола 

просто вытащите непосредственно интерфейс пылеотсасывающей трубы (конкретное действие 

показано на рисунке ниже). 

 

 

 

3.6 Дополнительный груз 

Грузовой утюг имеет два разных положения, соответствующие рабочему положению и 

положению подъема оборудования соответственно. 
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①Рабочее положение ②Положение деформации 

Уведомление: 

Утяжелитель тяжелый, поэтому при переключении его положения необходимо придерживать 

его; 

Когда утяжелитель меняет положение, положение можно изменить, удерживая утяжелитель 

и поворачивая его в желаемом направлении. 

3.7 Ножная педаль 

Ножная педаль имеет два разных положения, соответствующие рабочему положению и 

положению подъема оборудования. 

 

①Рабочее положение ②Положение деформации 

Уведомление: 

Чтобы переключить положение педали, просто поверните педаль в нужное положение; 
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Когда педаль поменяет положение, удерживайте педаль и поверните ее в нужном 

направлении, чтобы переключить положение. 

3.8 Транспортное колесо 

3.8.1 Снятите транспортного колеса 

Перед ходьбой и транспортировкой установите опорные колеса, чтобы шлифовальный 

станок вращался более плавно; при транспортировке оборудования иногда необходимо 

перемещать оборудование вперед и назад, поэтому установка опорных колес может сделать 

движение шлифовального станка более удобным и трудоемким. Его нужно разобрать или 

перевернуть для шлифовки (рекомендуется разобрать). 

Снимите опорное колесо: нажмите кнопку аварийной остановки, отсоедините вилку питания, 

ослабьте шплинт типа R, выньте позиционирующие штифты с обеих сторон, а затем 

вытащите опорное колесо вперед. 

Установите опорное колесо: сначала нажмите выключатель аварийной остановки, 

отсоедините вилку питания, совместите опорное колесо с отверстиями для штифтов на обеих 

сторонах шлифовального круга, затем вставьте штифты опорного колеса с обеих сторон для 

позиционирования, вставьте R-образные вставьте штифт в круглое отверстие штифта 

опорного колеса и зафиксируйте штифт опорного колеса. 

 

 

Уведомление: 

При вытаскивании пальца опорного колеса он иногда может застрять. 

Вытащить штифт можно, встряхивая опорное колесо. 

Вытягивая защелку опорного колеса, придерживайте опорное колесо одной 

рукой, чтобы предотвратить внезапное опрокидывание опорного колеса. 

 

3.8.2 Подъем и опускание опорных колес 

Вращением ручки опорного колеса можно поднять или опустить устройство 

для заточки оборудования из рабочей зоны (вращение ручки опорного колеса по 
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часовой стрелке поднимет устройство для заточки оборудования из рабочей зоны, 

а вращение против часовой стрелки опустит его). 

 

 

Меры предосторожности: 

При транспортировке лучше всего заранее снять шлифовальный диск, чтобы он не упал 

и не потерялся. В случае его утери производитель не предоставит компенсацию. 

При вращении и подъеме опорного колеса сначала заблокируйте фиксирующую ручку 

рядом с опорным колесом, а затем отрегулируйте подъем и опускание опорного колеса. 

Направление вращения вращающейся ручки рядом с опорой: левое — для ослабления, 

правое — для затягивания. 

 

3.8.3 Переворот опорных колес 

1. Сначала разблокируйте штифт типа R и снимите защелки опорных колес с обеих 

сторон. 

2. Поверните опорное колесо вверх. 

3. Наконец, вставьте штифты опорных колес с обеих сторон и вставьте R-образные 

штифты, чтобы зафиксировать опорные колеса. 

 

 

Меры предосторожности: 
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Опорное колесо должно быть опущено в самое нижнее положение, прежде чем его 

можно будет перевернуть, в противном случае защелка не выдвинется, что может привести к 

опасности для персонала и другим потерям. 

При вытягивании защелки она может застрять, поэтому при вытаскивании защелки 

придется покачивать опорное колесо. 

 

3.9 Устройство сцепления 

Устройство сцепления (т.е. устройство, состоящее из втулки пальца сцепления и пальца 

сцепления, вместе именуемое устройством сцепления) в основном имеет два состояния: 

Разблокированное состояние устройства сцепления: когда оборудование не работает, 

ослабьте устройство сцепления, затем вытащите палец сцепления, поверните втулку пальца 

сцепления, зажмите палец сцепления на ограничительном устройстве 1 втулки пальца 

сцепления и затяните устройство сцепления. 

 

①Втулка пальца сцепления ②Шифт сцепления 

 

③Ограничительное устройство 1 

Состояние блокировки устройства сцепления: Когда оборудование начнет 

работать, ослабьте устройство сцепления, затем вытащите штифт сцепления, 

поверните втулку пальца сцепления, зафиксируйте палец сцепления на 

ограничительном устройстве 2 и затяните устройство сцепления. 
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④Ограничительное устройство 2    

Уведомление: 

1. Штифт сцепления может застрять, когда вы его вытаскиваете. Просто встряхните 

устройство, вытягивая палец сцепления. 

2. При выполнении шлифовальных работ штифт сцепления необходимо повернуть в 

соответствующее положение, а перед работой штифт сцепления должен быть ограничен. 

3. При вытягивании или вращении устройства сцепления не забудьте сначала 

поместить утяжелитель в рабочее положение, чтобы предотвратить удар или удар 

утяжелителя по людям, что может привести к ненужным жертвам. 

4. Вытаскивая или вкручивая штифт сцепления, помните, что не следует закручивать 

устройство сцепления слишком слабо или слишком туго. Независимо от того, слишком ли 

он ослаблен или слишком туго, он не может гарантировать плавное вытягивание штифта 

сцепления и плавное закрепление его на ограничительном устройстве. 

3.10 Инвертор 

3.10.1 Обзор 

 

1. Порт зарядки: используется для зарядки внутренней батареи самого устройства. 

2. Индикатор неисправности правого двигателя хода: при выходе из строя правого 

двигателя хода индикатор неисправности будет мигать. 
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3. Индикатор неисправности левого ходового двигателя: при выходе из строя левого 

ходового двигателя индикатор неисправности будет мигать. 

4. Таймер: отображает общее время работы устройства. 

5. Выключатель питания: поверните ключ зажигания по часовой стрелке, чтобы 

включить устройство, и наоборот, чтобы выключить устройство. 

6. Переключатель управления: переключение режима ручного 

управления/дистанционного управления. 

7. Индикатор зарядки: когда устройство начинает заряжаться, загорается индикатор. 

8. Антенна дистанционного управления: принимает сигналы дистанционного 

управления устройством. 

9. Отображение заряда батареи: в основном отображает мощность резервной батареи. 

10. Разъем питания: используется для подключения к внешнему источнику питания для 

питания устройства. 

11. Регулятор скорости левого двигателя: отрегулируйте скорость вращения левого 

двигателя. 

12. Регулятор скорости правого двигателя: отрегулируйте скорость вращения правого 

двигателя. 

13. Радиатор: он играет роль в рассеивании тепла, предотвращая слишком высокую 

внутреннюю температуру инвертора и перегорание электрических компонентов. 

14. Дверной замок электрического блока управления: контролирует открытие и закрытие 

электрического блока управления. 

 

3.10.2 Индикатор неисправности ходового двигателя 

Информацию о неисправности системы ходового двигателя можно определить по 

частоте мигания индикатора неисправности левого/правого ходового двигателя. 
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В нормальном состоянии индикатор неисправности двигателя всегда горит и не мигает. 

Мигает 3 раза: защита от опрокидывания 

Мигает 4 раза: неисправность Flash Hall 

Мигает 5 раз: защита от пониженного напряжения. 

Мигает 6 раз: Тормозить 

Мигает 8 раз: неисправность контроллера. 

3. 11 Пульт дистанционного управления 

3.11.1 Обзор 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

①. Коррекция прямой линии: отрегулируйте амплитуду коррекции прямой линии. 

②. Кнопка «Пуск»: контролирует запуск машины. 

③. Регулятор скорости шлифования: отрегулируйте скорость вращения двигателя. 
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④.USB-порт для зарядки: используется для зарядки пульта дистанционного управления. 

⑤ . Переключатель прямого и обратного хода: нажмите его вверх, чтобы двигатель 

вращался вперед, нажмите вниз, чтобы двигатель вращался в обратном направлении, а 

среднее положение останавливает двигатель. 

⑥. Кнопка включения коррекции: запускает коррекцию ходьбы машины. 

⑦ . Переключатель освещения: управляет выключателем светодиодного освещения. 

⑧. Регулятор скорости ходьбы: отрегулируйте скорость ходьбы оборудования. 

⑨ . Кнопка остановки: нажмите ее, чтобы остановить машину. 

⑩. Джойстик направления: управляет направлением движения машины. 

⑪ . В основном отображаются некоторые параметры, такие как напряжение, ток, 

скорость двигателя, сообщение об ошибке перегрузки и т. д. 

⑫. Выключатель аварийной остановки: когда оборудование находится в опасном 

состоянии или должно прекратить работу, нажмите выключатель аварийной остановки, 

чтобы отключить электропитание и остановить работу оборудования, чтобы защитить 

безопасность людей и оборудования. 

⑬ . Выключатель питания дистанционного управления: используется для запуска и 

выключения пульта дистанционного управления. 

 

4. Работа машины (ручной режим) 

 4.1 Обзор 

Следующая часть в основном описывает шлифовальный станок в различных положениях при 

переключении режима на ручной режим, основные операции шлифовального станка и 

способы установки шлифовального абразива. 

Примечание: 

1. Шлифовальные машины могут использоваться или ремонтироваться только 

персоналом, прошедшим необходимую теоретическую и практическую подготовку и 

внимательно прочитавшим руководство пользователя. 

2. При работе с шлифовальной машиной надевайте защитное снаряжение, такое как 

защитные перчатки, защитные маски, комбинезон, каски, изолированную обувь и т. Д. 
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4.2 Описание положения машины 

4.2.1 Рабочее положение станка  

Во время шлифования отрегулируйте утюг с дополнительным грузом в рабочее 

положение, вытащите болт сцепления из ведущего колеса и отрегулируйте поворотный рычаг 

и рукоятку в соответствующее рабочее положение. 

 

4.2.2 Положение вертикальное машины 

Отрегулируйте положение утяжелителя так, чтобы он находился в подъемном положении, а 

положение ножной педали и поворотной штанги отрегулируйте в соответствии с положением 

подъема оборудования. (Рекомендуемое лучшее положение подъема) 

Крепко возьмитесь за ручки обеими руками, поставьте ноги на педали и сильно надавите на 

устройство. 

 

    Чтобы опустить оборудование, вам необходимо крепко держать ручки обеими 

руками, поставить ноги на педали, сбалансировать оборудование под действием собственной 

силы тяжести и медленно опустить его, чтобы защитить шлифовальную головку. При укладке 
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оборудования вы должны уделять внимание собственным силам, действовать осторожно в 

пределах своих возможностей и обеспечивать безопасность оборудования и себя. Компания 

не несет никакой ответственности за потерю оборудования и травмы, вызванные 

неправильной эксплуатацией. 

Уведомление: 

После подъема не забудьте встать рядом со шлифовальной головкой и слегка нажать на 

нее, чтобы проверить, устойчиво ли оборудование и нет ли угрозы опрокидывания вперед, 

чтобы обеспечить вашу личную безопасность. 

 

4.2.3 Транспортное положение 

Во время транспортировки оборудования отрегулируйте утяжелитель в подъемное положение, 

отрегулируйте положение поворотного рычага, чтобы он оказался в рабочем положении, 

опустите опорное колесо, поверните опорное колесо, чтобы зафиксировать его, и отрегулируйте 

высоту опорного колеса. чтобы шлифовальный диск оторвался от земли для удобства 

транспортировки. 

 

Уведомление: 

Не поворачивайте опорное колесо в слишком высокое положение, чтобы оно не упало и не 

создало неудобств при установке, что также может стать причиной опасности для здоровья; 

При вращении опорного круга всегда обращайте внимание на высоту шлифовального диска 

над землей. Он не должен быть слишком низким, чтобы шлифовальный диск не трясся и не 

ударялся о землю, что может привести к повреждению шлифовального диска. 

При вращении ручки опорного колеса для транспортировки оборудования рекомендуется 

повернуть опорное колесо так, чтобы самое нижнее положение шлифовального диска 

находилось на высоте 25 мм от земли. 

4.2.4 Положение упаковки 

Отрегулируйте положение поворотного рычага и ручки в положение упаковки. 

Минимальный размер упаковки следующий, и машина может быть упакована в 

соответствии с конкретным размером. 
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4.2.5 Поднятие машины 

Плотно привяжите подъемный ремень к обоим двум проушинам, один из которых 

находится рядом с двигателем, а другой - рядом с антипылевой лентой (Примечание: вам 

нужно использовать две веревки, которые могут выдержать 500 кг, чтобы привязать машину. 

 

Примечание: 

1. Подъем машины может привести к травмам или повреждению машины и 

окружающих предметов. Убедитесь, что во время подъема в опасной зоне никого нет. 

2.После того, как веревка закреплена в подъемном отверстии, следует также проверить, 

надежно ли она закреплена. 

3. Две веревки необходимо по диагонали соединить с подъемным отверстием. 

4.2.6Меры предосторожности 

1. Неправильная эксплуатация может привести к опрокидыванию и повреждению 

шлифовального станка и даже поставить под угрозу безопасность персонала. 

2. Когда регулировочный штифт ручки вытащен, он может застрять. Просто встряхните 

ручку и вытащите штифт. 

3. Во время регулировки необходимо подтвердить сброс фиксатора перед началом 

работы на станке. 

4. Будьте осторожны при установке шлифомашины в положение транспортировки или 

упаковки, это может привести к защемлению. 

5. Вдыхание пыли опасно. Пожалуйста, принесите профессиональную маску во время 
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работы для обеспечения физической безопасности. 

6. В процессе подъема и опускания машины мы должны уделять особое внимание 

собственной безопасности и избегать повреждений машины. 

 

5. Запускать и останавливать  

5. Работа машины 

5.1 Обзор 

В следующих разделах в основном описывается шлифовальная машина в различных 

положениях при переключении режима на ручной режим, основные операции шлифовальной 

машины и порядок установки шлифовального диска. 

 Меры предосторожности : 

1. Использовать или ремонтировать шлифовальную машину разрешается только персоналу, 

получившему необходимую теоретическую и практическую подготовку и внимательно 

прочитавшему руководство пользователя. 

2. При работе с шлифовальной машиной необходимо использовать защитное оборудование, 

такое как защитные перчатки, защитные маски, рабочая одежда, защитные каски, 

изолирующая обувь и т. д. 

5.2. Запускать и остановить машину(Ручной режим) 

5.2.1 Запускать машину 

(1) Отрегулируйте утяжелитель и поворотную штангу в соответствующее рабочее 

положение (3.6 и 3.3.4), поверните устройство опорного колеса вверх, зафиксируйте его 

защелкой и R-образным штифтом или снимите его (как показано на рисунке). ниже после 

регулировки ). 

(2) Подключите шнур питания (перед этим убедитесь, что кнопка аварийной остановки 

нажата и все переключатели сброшены); если это сухое измельчение, подключите пылесос ( 3.5); 

если это мокрое измельчение, наполните резервуар водой. (3.4). 

(3) Используйте ключ, чтобы включить выключатель питания, переведите режим 

управления в режим ручного управления, включите переключатель аварийной остановки, а 

затем поверните двигатель вперед и назад. Поверните переключатель влево, чтобы двигатель 

вращался вперед (поверните его вправо, чтобы двигатель вращался назад). Поверните регулятор 

скорости двигателя, чтобы отрегулировать скорость вращения двигателя. Нажмите 
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переключатель прямого/обратного хода, чтобы управлять движением машины вперед и назад. 

Затем можно запустить оборудование и приступить к шлифовке. 

 

 

(2) Подключите шнур питания (перед этим убедитесь, что кнопка аварийной остановки 

нажата и все переключатели сброшены); если это сухое измельчение, подключите пылесос ( 3.5); 

если это мокрое измельчение, наполните резервуар водой. (3.4). 

(3) Используйте ключ, чтобы включить выключатель питания, переведите режим 

управления в режим ручного управления, включите переключатель аварийной остановки, а 

затем поверните двигатель вперед и назад. Поверните переключатель влево, чтобы двигатель 

вращался вперед (поверните его вправо, чтобы двигатель вращался назад). Поверните регулятор 

скорости двигателя, чтобы отрегулировать скорость вращения двигателя. Нажмите 

переключатель прямого/обратного хода, чтобы управлять движением машины вперед и назад. 

Затем можно запустить оборудование и приступить к шлифовке. 

 

(4) Если машина работает в условиях низкой освещенности, вы можете включить 

светодиодный переключатель в соответствии с вашими потребностями.\ 
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5.2.2 Остановка  

Нажмите выключатель аварийной остановки, выключите выключатель питания с помощью 

ключа и отключите питание, чтобы остановить машину (не забудьте сбросить переключатель 

прямого/обратного хода двигателя, регулятор скорости двигателя и переключатель 

прямого/обратного хода). 

 

Остановка машины: нажмите переключатель аварийной остановки и отключите питание, чтобы 

остановить машину (не забудьте сбросить переключатель положительного и отрицательного 

вращения двигателя) 

 

5.3 Запускать и остановить машину(В режим пульта) 

5.3.1 Запускать машину 

(1) Отрегулируйте утяжелитель (3.6) и поворотную штангу (3.3.4) в соответствующее 

рабочее положение, поверните устройство опорного колеса вверх, зафиксируйте его защелкой и 

R-образным штифтом или снимите его (как показано на рисунке). рисунок ниже после 

регулировки). 
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(2) Подключите шнур питания (перед этим убедитесь, что кнопка аварийной остановки нажата 

и все переключатели сброшены); если это сухое измельчение, подключите пылесос ( 3.5 ); если 

это мокрое измельчение, наполните резервуар водой. (3.4). 

(3) Включите выключатель питания с помощью ключа, настройте режим управления на режим 

дистанционного управления, включите переключатель дистанционного управления, включите 

переключатель аварийной остановки пульта дистанционного управления, а затем включите 

двигатель вперед и назад. Пульт дистанционного управления. Поверните переключатель вверх, 

чтобы повернуть двигатель вперед (поверните его вниз, чтобы повернуть двигатель в обратном 

направлении), поверните регулятор скорости двигателя, чтобы отрегулировать скорость 

вращения двигателя, нажмите кнопку запуска, отрегулируйте джойстик направления на пульте 

дистанционного управления, чтобы контролировать направление движения машины. , 

отрегулируйте ручку скорости движения так, чтобы движение было медленным, и выполните 

шлифовальные работы. 
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(4) Если машина работает в условиях слабого освещения, вы можете включить освещение на 

пульте дистанционного управления в соответствии с вашими потребностями. 

(5) Метод операции коррекции: нажмите и удерживайте кнопку «Включение коррекции» и 

медленно вращайте ручку «Линейная коррекция»; поверните по часовой стрелке, чтобы 

увеличить напряжение скорости правого колеса, и значение коррекции на экране дисплея 

увеличится; поверните против часовой стрелки, чтобы уменьшить напряжение скорости правого 

колеса, и значение коррекции на экране дисплея уменьшится; когда скорость правого колеса 

достигнет предела, измените коррекцию на скорость левого колеса. 

 

5.3.2 Остановка машины 

Нажмите переключатель аварийной остановки на пульте дистанционного управления, 

выключите выключатель питания с помощью ключа и отключите питание, чтобы остановить 

машину (не забудьте сбросить переключатель прямого/обратного хода двигателя, регулятор 

скорости двигателя и переключатель прямого/обратного хода). 
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Примечание. При остановке машины рекомендуется отключать питание из соображений 

безопасности. 

Выключатель аварийной остановки можно поворачивать и нажимать только в 

соответствии с направлением вращения выключателя аварийной остановки, и его нельзя 

потянуть вверх. 

5.4 Заменить абразивные материалы 

При замене шлифовального круга установите машину в положение подъема, затем 

осторожно наклоните машину и положите ее на ровную поверхность. Выровняв машину, 

встаньте рядом с ней и проверьте, устойчива ли она. Замените полировальные подушечки 

отверткой с плоским лезвием и замените на новую. 

 

Примечание: 

1. Перед заменой абразива убедитесь, что машина не наклоняется вперед; 

2. После того, как машина проработает какое-то время, абразивный, шлифовальный диск и 

редуктор нагреваются до высокой температуры. Будьте осторожны, чтобы не обжечься при 

замене абразива. 

3. Заменяйте абразив только при отключенном питании и нажатии кнопки аварийного 

останова. 

5.5 Обмотка провода 
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В процессе работы машины особенно важен метод проволочной намотки, вы можете 

значительно повысить эффективность своей работы и повысить свою безопасность. 

Конкретная операция выглядит следующим образом: 

1. Подключите внешний блок питания; 

2. Пропустите шнур питания через ручку поворотного рычага; 

3. Шнур питания обернут вокруг ручки не менее двух витков; 

4. Слегка потянув за шнур питания, убедитесь, что шнур питания имеет достаточное 

трение и надежно закреплен на ручке. 

Примечание: 

1. Убедитесь, что вилка и розетка надежно подключены; 

2. Перед подключением источника питания убедитесь, что кнопка аварийной 

остановки была нажата, а другой переключатель был сброшен; 

3. Линия электропитания, пожалуйста, используйте (пожалуйста, найдите в 

руководстве) провод минимального сечения; 

4. Используйте правильный блок питания. 

 

5.6 Маршрут шлифования 

При шлифовании земли следует выполнять шлифовку земли в соответствии с методом # для 

получения лучшего эффекта. И в соответствии с # для шлифования, направление 

шлифования делает проволоку все более и более удаленной, так что вы можете еще больше 

избежать вмешательства проволоки в нормальную работу шлифовального станка. 
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6. Уход за оборудованием 

6.1 Обзор 

  Мы рекомендуем регулярно проверять шлифовальный станок для продления срока службы. 

Примечание:В процессе обслуживания и ремонта необходимо отключить 

питание болгарки. 

Надевайте защитное снаряжение, такое как защитная обувь, защитные 

перчатки, защитные маски и т. Д. 

6.2 Ежедневная проверка  

6.2.1 Проверьте переключатели 

Переключатель аварийного останова следует вращать в направлении вращения переключателя. 

Поверните положительную и отрицательную ручку двигателя, чтобы запустить машину 

(Безопасный и нормальный запуск машины, бегущая лампа загорится, если не запускается 

нормально, то на экране дисплея будет отображаться код ошибки) 

Включите кофемолку и нажмите выключатель аварийной остановки, чтобы проверить, 

останавливается ли машина. 

Включите аварийный выключатель и поверните выключатели светодиодных индикаторов, 

чтобы проверить, горит ли соответствующий индикатор. 

Примечание: 

По соображениям безопасности настоятельно рекомендуется нажимать выключатель 

аварийной остановки при остановке устройства, что было бы безопаснее. 
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При запуске машины рекомендуется нажать на ручку, чтобы немного поднять машину, 

уменьшить давление шлифовального диска и уменьшить трение между шлифовальным 

абразивом и землей, чтобы избежать перегрузки двигателя при запуске машины. 

 

 6.2.2 Проверьте крышку диска 

Когда есть большое количество пыли, легко вызвать засорение пылесборной насадки 

крышки шлифовального диска пылью, используйте фонарик, чтобы проверить, не забита ли 

пыль, при необходимости очистите. 

 6.2.3 Проверьте шлифовальную пластину 

В случае продолжительной работы или большого количества пыли шлифовальная 

пластина шлифовальной головки может запачкаться. Это приведет к отсутствию соединения 

между шлифовальной головкой и пластиной, что повлияет на эффективность шлифования, 

даже приведет к падению абразива и возникновению аварии. Ввиду этой ситуации, 

пожалуйста, не забывайте вовремя убирать. 

Примечание: 

Обязательно используйте защитное снаряжение для проверки технического обслуживания, 

такое как защитные перчатки, защитные маски, изолированную обувь и т. Д. 

Операция по техническому обслуживанию должна выполняться при нажатой аварийной 

остановке и отключении питания. 

Когда станок наклонен, убедитесь, что он ровный, а затем проверьте работу шлифовального 

диска. 

6.2.4  Длительное хранение аккумуляторов 

При хранении более 6 месяцев батарею в пульте дистанционного управления следует 

удалить. 

Примечание: 

Обязательно используйте защитное снаряжение для проверки технического обслуживания, 

такое как защитные перчатки, защитные маски, изолированную обувь и т. Д. 

Операция по техническому обслуживанию должна выполняться при нажатой аварийной 

остановке и отключении питания. 

Когда станок наклонен, убедитесь, что он ровный, а затем проверьте работу шлифовального 

диска. 

6.3 Уборка 

6.3.1 Очистите крышку шлифовальной тарелки. 
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Снимите соединение вакуумной трубки, осветите сопло для пыли фонариком, очистите 

сопло для пыли щеткой. Так что он не забивает сопло для пыли и не влияет на 

эффективность пылеулавливания. 

 

6.3.2 Очистите шлифовальную пластину и принадлежности для утюга на липучке. 

Наклоните машину и используйте крестовую отвертку, чтобы удалить подушечки, и 

используйте лопату для удаления пыли. Если вовремя не произвести уборку, колодки могут 

отсоединиться, а при шлифовке колодки вылетят, что приведет к повреждению станка и создаст 

угрозу личной безопасности. 

 

 

Примечание 

1.Обязательно вынимайте вилку из розетки перед чисткой, обслуживанием или сборкой. 

2. Обязательно очищайте кофемолку после каждого дня работы. Не используйте мойку 

высокого давления для непосредственной очистки машины. 

3. Для эффективного охлаждения оборудования отверстие для охлаждающего воздуха 

должно быть чистым. 

6.4 Утилизация аккумуляторов 

6.4.1 Обзор 

Аккумуляторы в машине и пульте дистанционного управления являются свинцово-
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кислотными. В экстремально холодных условиях емкость аккумулятора уменьшится, а срок 

службы сократится. Любая модификация аккумулятора запрещена. 

Аккумулятор необходимо заряжать при температуре окружающей среды от 0°C до 40°C. 

Следует использовать только оригинальные аккумулятор и зарядное устройство, 

предоставленные производителем. Для получения более подробной информации обратитесь 

к местному дилеру. 

Использованные батарейки нельзя выбрасывать как бытовой мусор! Отправьте 

использованные батареи в ближайший сервисный центр или пункт переработки для 

утилизации. 

6.4.2 Резервная батарея 

Резервный аккумулятор можно использовать только в транспортном режиме. 

Шлифовальные операции нельзя выполнять в режиме аккумулятора. Для проведения 

шлифовальных операций станок должен быть подключен к источнику питания. 

Когда машина подключена к трехфазному источнику питания и находится в работе, 

резервная батарея всегда находится в состоянии зарядки. Уровень заряда отображается на 

индикаторе питания, поэтому вы всегда можете следить за уровнем резервной батареи. 

Аккумулятор машины необходимо заряжать с помощью зарядного устройства, 

предоставленного производителем (см. рисунок ниже, посвященный конкретному режиму 

работы). Аккумулятор может работать около 45 минут. Время зарядки составляет около 4 

часов. 

Когда машина не работает, переключатель аварийной остановки можно сбросить и 

подключить источник питания для зарядки аккумулятора. 

Расчетный срок службы свинцово-кислотных аккумуляторов составляет 1-2 года. 

Примечание. При длительном хранении аккумулятор следует зарядить, сначала 

подключив его к трехфазному источнику питания, отпустив кнопку аварийной остановки, а 

затем нажав кнопку запуска аккумулятора, чтобы аккумулятор можно было зарядить. 

6.4.3 Зарядка резервной батареи 

Когда резервная батарея оборудования разряжена (индикатор мощности на блоке 

инвертора меньше 20%), необходимо зарядить резервную батарею. Откройте крышку порта 

зарядки и зарядите его с помощью зарядного устройства, предоставленного производителем. 
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6.5 Перегрузка 

Машина оснащена функцией защиты от перегрузки на инверторе. Когда машина 

перегружена, ошибка перегрузки будет отображаться на дисплее панели управления. В этом 

случае просто отключите шнур питания, а затем снова подключите его. 

6.6 Обслуживание 

Любой ремонт должен выполняться обученным обслуживающим персоналом сервисного 

центра HIGH TECH GRINDING с использованием оригинальных аксессуаров HIGH TECH 

GRINDING. Если вашей машине требуется ремонт, обратитесь к продавцу. 

7. Возможные проблемы и решение 

Проблема Возможная причина Решение 

 

 

 

Машина не может 

работать. 

Нажат выключатель аварийной остановки Включите аварийный выключатель. 

Перегрузка Отключите шнур питания и снова 

подключите его. 

Повреждение силового и силового кабеля Обратитесь к сертифицированному 

электрику 

Проблема с задним контактом 

переключателя кнопки 

Убедитесь, что провода правильно 

подключены к кнопке возврата, проверьте 

контакты и кнопку зажигания 

 

 

Машина издавала 

негромкое гудение при 

включении и выключении. 

Пыль в крыльчатке двигателя Обратитесь к сертифицированному 

электрику 

Сгорел мотор 

Обратитесь к сертифицированному 

электрику или проверьте, есть ли на 

входе трехфазное питание. 

Вход потери фазы, в настоящее время 

только два входа фазы. Выключите 

Обратитесь к сертифицированному 

электрику или проверьте, есть ли на 
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питание машины, чтобы не поджечь мотор. входе трехфазное питание. 

Машину трудно 

удерживать, или двигатель 

потребляет большой ток. 

Под устройством недостаточно алмазных 

подушечек или используются 

неправильные алмазы 

Используйте количество алмазов, 

рекомендованное HIGH TECH 

GRINDING, чтобы уменьшить рабочую 

силу на шлифовальном станке и 

операторе. 

 

 

Невозможно зарядить 

Напряжение поля ниже 350 В  

Батарея разряжена до 0 Зарядка однофазным зарядным 

устройством в течение 1 часа 

Аккумулятор поврежден, или время, в 

течение которого он был пропущен 

импульсным электричеством, превышает 

срок его службы. 

Зарядка однофазным зарядным 

устройством в течение 1 часа 

Сгорел предохранитель зарядного 

устройства машины 

Рассмотрите возможность замены 

предохранителя 

 

Машинное избиение 

Алмазные колодки могут быть 

неправильно установлены или их высота 

отличается 

Правильно установите ромбы 

одинаковой высоты 

Шлифовальный диск не плоский Отрегулируйте и установите диски 

 

 

Машина вперед, назад 

вышла из-под контроля 

Нет болта сцепления или сцепление 

сломано 

Заменить сцепление на новое 

Проверьте, не ослаблен ли провод 

двигателя. 

Обратитесь к квалифицированному 

электрику или проверьте провод 

двигателя. 

Проверьте, работает ли вывод ПЛК. Свяжитесь с заводом для ремонта 

Проверьте, не сломан ли ключ между 

колесами и водителем 

Проверьте и свяжитесь с заводом-

изготовителем для ремонта и замены 

поврежденного ключа. 
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8. Технический параметр 

В таблице и на рисунке показаны технические данные и размеры шлифомашины. 

 

Модель GX858 

Мощность 

двигателя 
HPKW 2015  

Номинальное 

напряжение 

V380  

Входные герцы 50hz 

Инверторная 

мощность 
HPKW 2015

 

Ширина 
inmm 28.32820  

Диаметр 

шлифовального 

диска 

inmm 94.10278   

Скорость 

шлифования 
min1950~350 r  

Размер (заднее 

положение) Д * 

Ш * В 

1885 × 825 × 1904 mm/ 74.21 × 32.48 × 74.96 in 

Размер (рабочее 

положение) Д * 

Ш * В 

2171 × 825 × 1237 mm/ 85.47 × 32.48 × 40.70 in 

Размер 

(положение 

упаковки) Д * Ш 

* В 

1569 × 825 × 1237 mm/ 61.85 × 32.48 × 40.70 in 

Макс.длина * 

ширина * высота 
2171 × 825 × 1904 mm/ 85.47 × 32.48 × 74.96 in 

Модель кабеля 
210mm  

Температура 

хранения 
FC  140~460~20 +−+−  

Рабочая 

температура 
FC  104~1440~10 +++−  

Влажность Below 95% (no condensation) 

Вес 595.5kg 
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9. Гарантия 

HIGH TECH GRINDING не несет ответственности за повреждение оборудования, вызванное 

неправильной транспортировкой, распаковкой или неправильным использованием. На 

местных дистрибьюторов могут распространяться особые условия гарантии, пожалуйста, 

свяжитесь с вашим местным дистрибьютором для уточнения условий гарантии. 


